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DAROVACIA ZNI'LIJVA DONATION CONTRACT

uzavreta podl'a $ 628 Obdianskeho z6konnfka concluded pursuant to $ 628 Civil Code

medzi:

darcom:
obchocin6 meno: Holcim (Slovensko) a.s.
sidlo: RohoZnik 906 38
Ieo: oo 214 973
IC DPH: SK20203 75814
zitpis: OR OS BA I, oddiel: Sa, vloZka (,. 1265lB
(d'alej len ,,darca")

a

obdarovanym:
obchodn6 meno: Obec Turria nad Bodvou
sidlo: Moldavsk6 cesta 419^ 044 02 Turfia nad
Bodvou
ICO: 006913 l3
d. fdtu: 044463477610900

(d'alej len,,obdarovany

(d'alej spolu len ,.zmluvn6 strany")

za nasledovnych podrnienok
(d'alej len,.zmluva"):

Predmet a riiel zmluvy

Darca sa tymto zavazuje poskytnrit'
obdarovan6mu peiaLni dar v hodnote 260€
na realizaciu projektu "N6kup
stolnotenisovych ohr6dok v podte 10 ks"
(d'alej len ,,dar").

Ostatn6 podmienky

1.1

2.1 Obdarovany dar prij f ma
pouZit' vyludne na irdel
zmluve.

zavazuje sa dar
uvedeny v tejto

2.2 100% hodnoty daru bude poskytnutych
najneskdr do 30 dni odo dria podpisu tejto
zmluvy prevodom na frdet obdarovan6ho
uvedeny v tejto zmluve.

2.3 Obdarovany sa zavazuje zabezpe(,it'
preukaznost' a Iplnost' irdtovnej evidencie
suvisiacej s poskytnutym darom v srilade so
vSeobecne zhvaznyni pr6vnymi predpismi
a na poZiadanie darcu mu bezodkladne
preuk6zat' pouZitie daru na udel uvedeny v
tejto zmluve. V pripade poruSenia teito

under the following terms
(hereinafter referred to as

between:

Donor:
business name: Holcim (Slovensko) a.s.
Registered seat: RohoZnik 906 38
Company ID: 00 214 973
VAT ID: SK20203 7 587 4

registration: Companies Register of the DC
Bratislava I, section: Sa, Insert No.: l265lB
(hereinafter referred to as "Donor")
and

Donee:
business name: Obec Turiia nad Bodvou
Registered seat: Moldavsk6 cesta 419,044 02
Turia nad Bodvou
Company ID: 006913 13

Account No.: 044463477 610900

(hereinafter referred to as "Donee")

(hereinafter jointly as "Contracting parties")

Subject and purpose

and conditions
"Contract"):

of the Contract

The Donor shall grant to the Donee a a

finarrcial donation in the value of 260 € for
tlre purpose of realization of project "N6kup
stolnotenisovych ohr6dok v podte l0 ks".

(hereinafter referred to as "donation").

Other terms and conditions

2.1 The Donee accepts the donation and obliges
to use the donation only for the purpose
aqreed herein.

2.2 100% of the donation value shall be granted
within 30 days upon signing hereof via
transfer into the bank account of the Donee
stated herein.

2.3 The Donee shall provide transparent and
complete accour-rt records related to the
donation granted in accordance with the
general binding legal enactments and upon the
Donor's request to prove the Donor the
utilisation of the donation for the purpose
stated herein. In case of breach of

1.1



p*in*tti alebo pouZitia daru na iny udel

ako uvedeny v tejto zmluve, m5 darca pr6vo

odstupit' od tejto zmluvy a poZadovat

bezodkladn6 vr6tenie daru alebo zaplatenie

hodnofy daru a obdarovany m6 povinnost'

vr6tit' poskytnute peniaze darcovi do 3l'3'
roku nasledujirceho po roku, v ktorom

peniaze od darcu obdrZal.

2.5. Obdarovany sa zavazuie projekt realizovat'a

darcovi predloZit' zaverednu spr6vtt

o realiz6cii projektu a kopie irdtovnyclt

dokladov preukazujricich obstaranie pr6c,

tovarov alebo sluZieb na projekt' najneskor

do 3 I .03.201 5. V pripade nepredloLenia

uvedenych dokumentov riadne a vdas

a/alebo v pripade, Le darca vyhodnotf

predloZetre dokumenty ako nedostatodn6, nie

je darca PovinnY PoskYtnrit'dar'

2.6 Obdarovany sa zavdzuje umiestnit' logo

darcu, PoskYtnut6 darcom na mieste

realizlcie Projektu.

3 Zinere(.n6 ustanovenia

3.1 T6to zrnluva nadobirda platnost' a ridinnost'

driorn jej podpistt zmlttvnyrni stranatni'

3.2 Tirto zmluvu moZno rnenit' a dophiat' len rta

ziklade pisornnej dohody zmluvnych str6n'

.f"*t".ttioned obligation or utilisation of the

donatiott for other purpose than stated herein,

the Donor shall be entitled to withdraw the

Contract and to require returning of donation

or repayment of the value of the donation and

done is obliged to retum the obtained money

to donor by March 3l of the year following

the year when he received money from the

donor.

2.5 The Donee shall carry out the project and

provide the Donor with a Final Report on the

project realisation as well as the copies of the

inuti..t and bills proving the procurement of
works, goods and services related to the

project by March 31, 2015 latest' In case the

inentioned documents will not be submitted in

time and in appropriate manner or the Donor

will consider these documents as not

sufficient, the Donor is not obliged to provide

the donation.

2.6 The Donee is obliged to Place the

Donor provided bY Donor at the

project.

3 Final provisions

3.1 This Contract becotnes valid and

of the day of its signing bY the

Parties.

logo of the

place of the

effective as

Contracting

3.3 Obdarovany svojim podpisom na zmluve

udel'uje darcovi sf hlas lla spracovanie

svojich osobnych a ostatnych udajov

uvedenych v tejto zmluve alebo inak

poskytnutych darcovi na dobu neurditu aL do

jeho pisomn6ho odvolania, av5ak minim6lne

na dobu platnosti zrnluvy aL do uplynutia 5

rokov od vysporiadania vSetkych prSv

a povinnosti zo ztnluvy, a to lla irdely ich

spracovattia darcom vo vlasttrom

informadnom syst6me a ich poskytnutia

a spristupnenia osob6m patriacim v dase ich

poskytnutia alebo spristupnenia do skupiny

Holcirn GrouP ako aj ich zmluvnYm

poradcorn, ktori sir zaviazani povinnost'ou

rnldanlivosti; vr6tane ich prenosu do krajin,

ktore nezarudujir prirneranf tiroveti ochrany

osobnych udajov.

3.2 This Contract may be amended and completed

upon the written agreement of both

Contracting Parties.

3.3 The Donee by its signature on the contract

grants to the Donor its consent to the

processing of its personal or other data given

in the Contract or otherwise provided to the

Donor for indefinite time until its written

recall, but at minimum for the period of the

Contract validity till the elapse of 5 years

from the settlement of all rights and duties of

the Contract for purposes of their processing

in its owl'l ir-rformatiotl system and their

provision and making accessible for persons

belonging in time of data processing and

provision to the Holcim Group as well as to

their contractual consultants who are bound

by corrfiderrtiality including data transfer into

countries. which do not secure an adequate

level of personal data protection'

is concluded in two
3.4 T6to zmluva sauzatvara v dvoch rovrtopisoch 3.4 This Contract



" rl"*"tk"t aj anglickom jazyku, z ktorych

po jednom obdrZi kahdir zmluvn6 strana' V

prifade rozporov medzi jazykovymi verziami

,rniuuy m5 vZdy prednost' znenie zmluvy v

slovenskom jazYku.

3.5 Zrnluvn6 strany si tirto zmluvu preditali, jej

obsahu porozumeli' a na znak suhlasu ju

vlastnorucne f sali.

OnDna

Darca / Donor

Holcim (Slovensko) a.s.

:
FcdJa RoJntk ;

cton predrtavenstva
fcmber of B.O.D.

-Obdurovan! 
/ Donee

Obec Turila nad Bodvou

'/*

counterparts in Slovak and English language,

out of which one shall be obtained by each

Contracting parfy. In case of conflicts

between the language versions hereof" the

wording in Slovak language prevails'

3.5 The Contracting parties have read the

Contract, understood its contents and as a

sisn of their consent th.V signtd it bV hattd


